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Wprowadzenie 
 
 
Drogi Kliencie, 
Gratulujemy zakupu roweru elektrycznego g-bike S-Road. . 
Ta instrukcja ma na celu wprowadzenie Cię w zasady użytkowania roweru elektrycznego. 
Dlatego namawiamy do zapoznania się z jej treścią przed rozpoczęciem użytkowania roweru. 
Pozwoli to na prawidłowe postępowanie z rowerem Geobike od samego momentu zakupu. 
Ta instrukcja zawiera tylko podstawowe informacje na temat rowerów Geobike z zakresu 
obsługi i konserwacji. 
Jeżeli po jej przeczytaniu będziesz miał dodatkowe pytania lub komentarze proszę skontaktuj 
się ze sklepem w którym kupiłeś swój rower . 
 
Zwracamy uwagę, że g-bike S-Road jest rowerem typu speed bike, który przy wspomaganiu 
elektrycznym można rozpędzić do prędkości 45 km/h. Jazda na tego typu rowerze wymaga 
zachowania szczególnej ostrożności.  
 
g-bike S-Road posiada homologację EU pod warunkiem zamontowania wyposażenia 
dodatkowego w postaci: lusterka wstecznego (po lewej stronie kierownicy), światła 
przedniego i tylnego (w zależności od opcji) błotników i bagażnika. 
 
Kierujący rowerem typu speed bike obowiązany jest do poruszania się w kasku i używania 
oświetlenia przez 12 miesięcy w roku również w ciągu dnia. 
 
Mamy nadzieje ze będziesz zadowolony z zakupu a elektryczny rower Geobike będzie Ci 
służył przez wiele kilometrów jazdy. 
 
Geobike 
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Opis elementów roweru 

 
1. Bateria Li-Ion 
2. Kierownica z wbudowanym wyĞwietlaczem King-Meter Just One 
3. Blokada sztycy siodełka  
4. Siodło dedykowane VELO z wbudowanym Ğwiatłem LED 
5. Mechanizm korbowy 
6. Koło tylne 
7. Koło przednie 
8. Silnik zintegrowany z tylną piastą Bafang 500 W 
9. Przerzutka tylna Shimano SLX 10 biegów 
10. Przedni hamulec hydrauliczny ż-bike XT 
11. Tylny hamulec hydrauliczny tarczowy ż-bike XT 
12. Sztywny widelec przedni 
 
 
 

 
 

 

*To zdjĊcie jest tylko poglądowe. żEOBIKE moĪe zmienić zestaw i rozmieszczenie detali 
i wyposaĪenia roweru wg własnego projektu 
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DANź TźCHNICZNź 

 
 
 

Model G-bike S-Road 
Typ Rower elektryczny typu speed bike 

Ogólne 
Waga roweru gotowego do 
jazdy 

 24 

Dopuszczalna waga 
całkowita 

max. 130 kg 

Dopuszczalny cieĪar 
ładunku 

max. 25 kg 

PrĊdkoĞć maksymalna 45 km/h  

Rower 
Rama Aluminium smooth welding 
Widelec sztywny 
ObrĊcze/Opony ObrĊcze AlexRimm 

Schwalbe ENERżIZER+ 
Hamulec przedni Hydrauliczny tarczowy ż-bike XT 180 mm 
Hamulec tylni Hydrauliczny tarczowy ż-bike XT 180 mm 

NapĊd 
Kaseta Shimano 
Łańcuch KMC 
Pedały Velo 
Przerzutka Tylna Shimano SLX 10 biegów 

System elektryczny 
OĞwietlenie Spanninga / Hermanns 

WyĞwietlacz King-Meter Just One zintegrowany z mostkiem 

Zakres wspomagania 5 stopni z prĊdkoĞcią max 45km/h, tryb pchania 
Silnik Bafang 500 W 48 V w tylnej piaĞcie 

NapiĊcie pracy 48 Volt 
Moc 500W 

Przeniesienie napĊdu Z tylnej piasty 
Bateria Litowo – jonowa Samsung 
Napiecie 48 Volt 
Prąd max 16 A 
PojemnoĞć Opcjonalnie 13 Ah 
CieĪar 2,5 – 3 kg 
ZasiĊg jazdy  80 - 120 km (zaleĪnie od uĪywanego wspomagania) 

Zalecane ciĞnienie w 
oponach 

3,5 bar 
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ńŃ NAJWAĩNIźJSZYCH ZALźCźē 
 
Aby osiągnąć jak najwiĊkszy zasiĊg jazdy na rowerze elektrycznym żeobike prosimy 
stosować siĊ do poniĪszych zaleceńŚ 
 
1. Upewnij siĊ ze bateria jest w pełni naładowana przed pierwszym uĪyciem. Bateria bĊdzie 
zachowywała najwiĊksza pojemnoĞć jeĪeli zostanie kompletnie naładowana i wyładowana 
kilka razy. Ten proces nazywamy formowaniem baterii. 
 
2. Bateria litowo-jonowa ma duĪą ĪywotnoĞć. Po sformatowaniu bateria nie musi być juĪ 
ładowana za kaĪdym razem do pełna aby uĪywać rower. UĪytkowanie roweru z czĊĞciowo 
naładowaną baterią nie wpływa na jej trwałoĞć. 
 
3. ZasiĊg jazdy na rowerze żeobike zaleĪy od wielu czynników. CiĞnienie w oponach musi 
być właĞciwe. Kiedy opony bĊdą niedostatecznie napompowane moĪe to mieć znaczący 
wpływ na zasiĊg jazdy z uĪyciem napĊdu elektrycznego. 
 
4. JeĪeli hamulce nie bĊdą odpowiednio wyregulowane moĪe to powodować niepotrzebne 
opory. To z pewnoĞcią obniĪy zasiĊg jazdy. ZdolnoĞć kół do obrotu bez Īadnych oporów jest 
bardzo waĪnym czynnikiem aby maksymalizować zasiĊg jazdy. 
 
5. żEOBIKE S-Road C posiada 5 poziomów wspomagania. Sposób w jaki bĊdziemy ich 
uĪywać ma duĪy wpływ na zasiĊg jazdy. W zaleĪnoĞci od ustawionej mocy wspomagania na 
kontrolerze bĊdziemy mogli osiągnąć mniejszy lub wiĊkszy zasiĊg na jednym ładowaniu 
baterii. DostĊpny jest równieĪ tryb pchania umoĪliwiający prowadzenie roweru ze 
wspomaganiem. 
 
6. Kiedy zaczyna siĊ jazdĊ po zatrzymaniu roweru wskazane jest wybranie najniĪszego 
stopnia wspomagania. Pozwoli to bezpiecznie ruszyć z miejsca oraz oszczĊdzać energiĊ 
baterii. 
 
7. Zawsze upewnij siĊ Īe zasilanie roweru jest odłączone przed wyjĊciem lub włoĪeniem 
baterii. 
 
8. UĪywaj zawsze odpowiedniej ładowarki dostarczonej z zakupionym rowerem. 
 
9. Kiedy ładujesz bateriĊ upewnij siĊ ze zasilanie roweru jest wyłączone. 
 
10. Mimo ze żeobike jest odporny na wodĊ, nie uĪywaj myjek wysokociĞnieniowych gdyĪ 
moĪe to skutkować uszkodzeniem napĊdu lub zasilania roweru. żwałtowny ulewny deszcz 
moĪe powodować podobne uszkodzenia. Nie usuwaj wodoodpornej warstwy ochronnej z 
wyĞwietlacza. 
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JAZDA 
 
 
 

Jazda na twoim rowerze elektrycznym żeobike 
 
Jazda na rowerze elektrycznym jest identyczna do jazdy na kaĪdym innym rowerze. MoĪesz 
uĪywać przerzutek Shimano aby dobrać odpowiednie przełoĪenie do tempa i sposobu jazdy. 
Wystarczy wrzucić odpowiedni bieg a przerzutka ustawi odpowiednie przełoĪenie. 
10-biegowa przerzutka Shimano SLX pozwala na komfortową jazdĊ w róĪnorodnych 
warunkach. Zmiana przełoĪeń jest bardzo łatwa i płynna. 
 
Zalecamy nie rozpoczynać jazdy z wysokich biegów. JeĪeli załączony jest napĊd elektryczny 
to  ruszanie z wysokich biegów z pewnoĞcią bĊdzie miało wpływ na zuĪycie baterii i zasiĊg 
jazdy. Podobny efekt jest gdy ruszamy samochodem z 3 biegu. Silnik musi pracować mocniej 
i zuĪywa wiĊcej paliwa aby ruszyć z miejsca. Tak samo jest z twoim  żeobike. JeĪeli bĊdziesz 
ruszał z wysokiego biegu wiĊcej energii musi zostać zuĪyte aby ruszyć z miejsca.  Optymalna 
metoda to wybrać bieg 1 lub 2 oraz stopień wspomagania 1 lub 2. Kiedy rozpĊdzisz rower 
moĪesz uĪywać biegu oraz stopnia wspomagania zgodnie z wymaganiem. 
 
 
 
 
UWAżA! 
 
Upewnij siĊ zawsze Īe jedziesz na niskim biegu kiedy bĊdziesz siĊ zatrzymywać na przykład 
na Ğwiatłach skrzyĪowaniaĄ 
 
G-bike S-Road jest rowerem typu speed bike, który przy wspomaganiu elektrycznym można 
rozpędzić do prędkości 45 km/h. Jazda na tego typu rowerze wymaga zachowania 
szczególnej ostrożności. 
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WyĞwietlacz King-Meter Just One 
 
 

 
 
1. Wygląd wyĞwietlacza, opis przycisków sterownika 
 

Obudowa wyĞwietlacza wykonana jest z tworzywa sztucnego (PVC) z zakresem temperatur 
uĪytkowania od  – 20℃ do 60℃. Materiał ten zapewnia odpowiednią wydajnoĞć mechaniczną 
i trwałoĞć. Na sterowniku, połączonym kablem z wyĞwietlaczem, umieszczone są trzy 
przyciskiŚ Włącznik (słuĪący równieĪ do zmiany menu ustawień) oznaczony jako „M” oraz 
przełączniki zmiany ustawień „+” oraz „-” 
 
2. Wykaz funkcji wyĞwietlaczaŚ • Wskazania dotyczące baterii • Wskazania prĊdkoĞci (Aktualna, Maksymalna, ĝrednia) • Wskazania dotyczące przebytego dystansu (Aktualny przejazd oraz Dystans 

całkowity) • Wskazania poziomu wspomagania • Reset długoĞci pojedynczego przejazdu • Włącznik Ğwiateł (w zaleĪnoĞci od opcji) • Tryb wspomagania z prĊdkoĞcią 6 km/h (tzw. tryb pchania) • Wskazania dotyczące ewentualnie wystĊpujących błĊdów • Ustawienia własne (Ğrednica kół, ograniczenie prĊdkoĞci) 
 

3. Wygląd wyĞwietlacza/ układ wskaĨników 

 

   Wskazania wyĞwietlacza 

ĝwiatła 

Poziom naładowania baterii Poziom wspomagania 

Wskazania prĊdkoĞci 
oraz długoĞci przejazdu 
bieĪącego i całkowitego 
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4. OstrzeĪenia 

Zachowaj ostrożność używając wyświetlacza, nie podłączaj ani nie rozłączaj przewodów przy 

włączonym zasilaniu. 

  Unikaj uderzania lub stukania w wyświetlacz. 
 

Nie usuwaj zabezpieczającej warstwy wodoodpornej. 

 W razie wystąpienia błędów bądź usterek wyświetlacz powinien zostać naprawiony 

bądź wymieniony przez autoryzowany serwis. 
 
5. Działanie wyĞwietlacza 

5.1. Włączanie/wyłączanie 

NaciĞnij i przytrzymaj przycisk “M” przez kilka sekund by załączyć lub wyłączyć zasilanie 
wyĞwietlacza i sterownika. żdy zasilanie jest wyłączone zasilacz nie pobiera mocy, natĊĪenie 
spoczynkowe wynosi mniej niĪ 1 uA. żdy rower jest nieuĪywany i wyĞwietlacz 
niewykorzystywany zasilanie roweru wyłączy siĊ automatycznie po 10 minutach. 
 
5.2. Wybór wskazaĔ (prędkoĞć/ dystans bieĪącego przejazdu/ dystans całkowity) 

Po włączeniu wyĞwietlacz domyĞlnie działa w trybie wskazań aktualnej prĊdkoĞci. 
Naciskając przycisk M przechodzimy kolejno do wskazań pojedynczego przejazdu 
i dystansu. Podczas jazdy  wyĞwietlacz po 2 sekundach przełączy siĊ automatycznie do trybu 
wskazań aktualnej prĊdkoĞci (gdy aktualna prĊdkoĞć wynosi wiĊcej niĪ 0 km/h). 

     

        PrędkoĞć                             DługoĞć bieĪacego przejazdu          Całkowity przebyty dystans 
 
5.3. Włączanie Ğwiateł (w zaleĪnoĞci od opcji wyposaĪenia) 
JeĞli ta funkcja jest udostĊpniona przytrzymaj przez chwilĊ przycisk „+” by włączyć lub 
wyłączyć Ğwiatło przednie. 
 

 

Światła włąĐzone 
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5.4. Tryb pchania (prowadzenia roweru ze wspomaganiem przy prędkoĞci 6 km/h) 
By uruchomić tryb pchania naciĞnij i przytrzymaj przez chwilĊ przycisk „-”. Silnik bĊdzie 
napĊdzać rower z prĊdkoĞcią 6 km/h. 

 
Wskazanie tryďu pĐhania 

 

5.5. Ustawienie poziomu wspomagania 
Naciskaj przycisk „+” lub „-” w celu ustawienia Īądanego poziomu wspomagania zmieniając odpowiednio 
moc wyjĞciową silnika. DostĊpnych jest 5 poziomów siły wspomagania. Poziom najniĪszy to 1 a najwyĪszy 
to 5. DomyĞlnym poziomem wspomagania jest poziom 1. 
 

 

            Poziom ń                            Poziom 3 
 

 
5.6. Wskazania poziomu naładowania baterii 
żdy bateria jest w pełni nałądowana wyĞwietlanych jest piĊć segmentów ikony baterii. żdy 
poziom naładowania jest krytycznie niski wyĞwietla siĊ błyskając tylko obwód ikony. 

Bateria w pełni naładowana      Niski poziom naładowania      Bateria rozładowana 

 
5.7. Port USB 
WyĞwietacz Just One wyposaĪony jest w port USB umieszczony na tylnej Ğciance. MoĪe on 
słuĪyć do ładowania telefonów komórkowych, nawigacji lub innych urządzeń elektronicznych. 
Standardowe napiĊcie wyjĞciowe wynosi 5V a maksymalne natĊĪenie 500 mA. 
Ładowanie poprzez port USB działa nawet gdy wyĞwietlacz jest wyłączony, tak długo jak 
podłączona I właczona jest bateria roweru. Podczas ładowania Ğwieci siĊ błyskając czerwona 
dioda LED umieszczona poniĪej wskazań prĊdkoĞci/dystansu. Przy włączonym zasilaniu 
uruchamiamy tryb ładowania poprzez równoczesne naciĞniĊcie i przytrzymanie przycisków 
“M” oraz “-“. Żunkcja ta wyłącza siĊ automatycznie gdy ładowanie jest zakończone. 
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    Wskazania ładowania 

 

5.8. Kody błędów 
W razie ewentualnego wystąpienia usterek, w polu wskazań prĊdkoĞci/dystansu wyĞwietlone 
zostaną odpowiednie kody błĊdów. UsuniĊcie usterek przywróci normalne działanie 
wyĞwietlacza. Przy wyĞwietlanych błĊdach rower nie bĊdzie funkcjonował do czasu 
usuniĊcia usterek. 

 
 

WyĞwietlanie kodów błędów 
 

Tabela kodów błędów 
 

Kod 
błĊdu 

Opis błĊdu rozwiązanie 

21 Błąd natĊĪenia NaleĪy sprawdzić czy nie wystąpiło zwarcie 
22 Błąd manetki 

(jeĞli wystĊpuje) 
NaleĪy sprawdzić czy nametka nie jest w połoĪeniu 
aktywnym 

23 Brak fazy NaleĪy sprawdzić przewód fazowy. Czy połączony jest 
właĞciwie z kontrolerem 

24 Błąd czujnika 
Halla 

Kontroler bez czujnika HallaŚ sprawdzić przewód fazowy 
Kontroler z czujnikiem HallaŚ naleĪy sprawdzić połączenie 
czujnika 

25 Błąd hamulca NaleĪy sprawdzić czy hamulce nie są zablokowane 
30 Błąd komunikacji NaleĪy sprawdzić czy wyĞwietlacz I kontroler są połączone 

właĞciwie. 
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6. Ustawienia własne 
By wejĞć w menu ustawieńŚ przy włączonym zasilaniu przytrzymaj równoczeĞnie przez dwie 
sekundy przyciski “+” i “-“. By wyjĞć z menu naciĞnij “M”. 
6.1. Limit prędkoĞci  
Pierwszy parameter w menu ustawień to limit prĊdkoĞci. Naciskając “+” lub “-“ zmieniamy 
wartoĞć parametru, a naciskając przycisk “M” zatwierdzamy ustawienia. NaciĞniĊcie 
przycisku “M” powoduje równieĪ przejĞcie do kolejnych ustawień w nastĊpującym porządkuŚ 
Limit prĊdkoĞci (km/h) – Ğrednica kół (cale) – limit prĊdkoĞci. 
 
DostĊpne opcje dla rozmiaru kół toŚ 16’’, 18’’, 20’’ 24’’, 26’’, 700C, 28’’. DomyĞlne ustawienie 
to 26’’. NaleĪy nacisnąć “+” lub “-“ w celu zmiany rozmiaru kół a nastĊpnie nacisnąć przycisk 
“M” w celu zatwierdzenia i przejĞcia do kolejnych ustawień. 

 

 

Ustawienia Ğrednicy kół 
 

Limit prĊdkoĞci okreĞla maksymalną prĊdkoĞć roweru moĪliwą do osiągniĊcia przy 
wspomaganiu. żdy rower zostanie rozpĊdzony ponad limit prĊdkoĞci, kontroler odcina napĊd 
elektryczny. Limit prĊdkoĞci moĪna ustawić opcjonalnie w zakresie od 12 km/h do 40 km/h. 
DomyĞlne ustawienie limitu prĊdkoĞci to 25 km/h. NaciĞnij przycisk “+” i “-“ by zmienić 
wartoĞć parametru, a nastĊpnie przycisk “M” by zatwierdzić I przejĞc do nastĊpnych 
ustawień. 

 

 

Wskazanie ograniĐzenia prędkośĐi 
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BATźRIA 
 
 
TWOJA BATźRIA I JźJ WLAĝCIWY SPOSÓB UĩYTKOWANIA. 
 
 
Ładowanie baterii 
 
Baterie moĪna ładować kiedy jest umieszczona w ramie lub po jej wyjĊciu , za pomocą 
ładowarki. 
ĝredni czas ładowania kompletnie rozładowanej baterii to 4-6 godzin.  
Ładowanie naleĪy uznać za zakończone gdy na ładowarce zaĞwieci siĊ zielona dioda led. 
 
Ładowarka do baterii 
 

 

 
 

WskaĪnik LED ładowarki 

LED MODE 

Czerwone Ładowanie 

Zielone Ładowanie zakończone, bateria pełna 

 
 
 

ZAWSZE UPEWNIJ SIĉ ĩE ZASILANIE NAPĉDU ROWERU JEST WYŁĄCZONE PRZED 
WYJĉCIEM LUB WŁOĩENIEM BATERII. 
ABY ROZPOCZĄĆ ŁADOWANIE BATERII DOŁĄCZONĄ DO ZESTAWU ŁADOWARKĄ 
NALEĩY W PIERWSZEJ KOLEJNOĝCI PODŁĄCZYĆ KABEL ZASILAJĄCY DO żNIAZDA 
220V A NASTĉPNIE KABEL TYPU JACK DO żNIAZDA BATERII. 
 
 
Bateria moĪe być ładowana zamocowana w rowerze lub wyjĊciu z roweru. 
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UWAżA ! 
JeĪeli rower jest nieuĪywany bateria powinna być 
przechowywana w stanie naładowanym. Szczególnie w 
okresie zimowym kiedy nie jeĨdzimy na rowerze naleĪy 
pamiętać aby nie rzadziej niĪ raz na trzy miesiące doładować 
baterię do pełnego stanu. Przechowywanie baterii w stanie 
rozładowanym przez dłuĪszy okres czasu grozi jej trwałym 
uszkodzeniem !!! 
 

 
Podstawowe zalecenia bezpieczeĔstwa w uĪytkowaniu baterii Ś 
 
* Przechowuj baterie w suchym i chłodnym miejscu (5° C - 20° C) 
* UĪywaj tylko ładowarki dołączonej do kupionego roweru żeobike. 
* Trzymaj baterie i ładowarkĊ w miejscu niedostĊpnym dla małych dzieci. 
* Nie przykrywaj ładowarki kiedy jest w uĪyciu. 
* Upewnij siĊ ze nie ma brudu ani wilgoci na ładowarce i wtyczce. 
* Nie dotykaj kabla zasilającego oraz wtyczki mokrymi rĊkoma. 
* Nie upuĞć baterii lub ładowarki. 
* Nie zostawiaj baterii lub ładowarki na pełnym słońcu. 
 
 Nie wyrzucaj zuĪytej/wyeksploatowanej baterii do Ğmieci. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Utylizacja starego roweru i zuĪytej baterii powinna być dokonana 
z poszanowaniem ochrony Ğrodowiska. 
Rower moĪe być  w całoĞci poddany recyklingowi.  
 
 
 

 
 
Po wiĊcej informacji kontaktuj siĊ z żEOBIKE lub sklepem w którym nabyłeĞ rower. 
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NOTATKI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



17 
 

NOTATKI 
 
 



18 
 

 



19 
 

 



20 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GEOBIKE Sp. z o.o. 
ul. Mickiewicza 21, 70-383 Szczecin 

Telefon: +48 91 4234222 
E-mail: info@geobike.com.pl 

 
 
 

SERWIS żŁÓWNY 
Ul. Boh. Warszawy 40, Szczecin 

CH Nowy Turzyn 
E-mail: serwis@geobike.com.pl 

tel. +48 798 22 45 46 
 

 
 
 
 

Aktualna lista autoryzowanych serwisów na stronie www.geobike.com.pl 
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